
KËRKIME GJUHËSORE, II 
 

 

 

VALBONA KALEMI 

 

EMRAT E VENDEVE E TË NJERËZVE, VIJIMËSI DHE 

NDIKIME NË KRAHINËN E KARDHIQIT 

 
Abstrakt 

Historia e krahinës së Kardhiqit zë fill qysh herët në truallin ilir. Trajtat 

e moçme në emërtimet e vendeve dhe të njerëzve të bien në sy për fjalëformat 

dhe marrëdhëniet midis tyre. Hulumtimi im hedh dritë mbi antroponimet, 

patronimet dhe ndikimi tek mikrotoponimet. Paraqitja gjuhësore e 

antroponimeve vështrohet në lidhje të ngushtë me faktorë të ndryshëm 

jashtëgjuhësorë, në radhë të parë me historinë e përgjithshme dhe krahinore në 

rrethanat e rëndësishme ekonomike e politike në besimet, kulturën dhe 

mendësinë përkatëse të këtij visi. Metoda shkencore e përdorur për vjeljen në 

terren prej banorëve dhe historikëve të shkruar për këtë krahinë na sjell një 

shqyrtim gjuhësor korrekt duke u mbështetur edhe në punimet e gjuhëtarëve si 

Çabej, I. Ajeti, A. Kostallari, Gj. Shkurtaj, F. Luli, P. Daka etj. 

Me kalimin e kohës mosha e emrave të vendeve dhe të emrave të 

moçëm dhe të antroponimeve që ne shqyrtojmë, njihet prej një grupi të vogël, 

sidomos prej brezit të vjetër. Lënia në harresë e këtyre emërtimeve të vendeve 

por edhe e emrave të njerëzve,të parëve tanë rrezikon zhdukjen të një etape 

historike, kulturore të caktuar që populli ynë e ka jetuar. Kundrimi im 

përmbahet në dy drejtime: Në aspektin historik dhe në atë të sotëm. Kjo do të 

jetë një ndihmesë modeste në kuadrin e hulumtimeve të mëparshme për 

studiuesit e rinj 

Fjalët çelës: antroponime, patronime, oikonime, fjalëformat, faktorë 

jashtëgjuhësorë 

 

Ndryshimet e mëdha që ka pësuar vendi ynë në këto 23 vitet e 

demokracisë ka sjellë ndryshime edhe në koncepte, norma, emërtime e 

mendësi. 

Këto përjetime, norma e koncepte kanë përfshirë edhe krahinën e 

Kardhiqit. Krahina e Kardhiqit ndodhet në Jug të Shqipërisë në rrethin e 

Gjirokastrës në veriperëndim të saj. Nga këndvështrimi gjuhësor e etnografik 

bën pjesë në Kurveleshin e Poshtëm. Studimet për të kanë munguar pothuajse 

fare. Hulumtimi im për këtë vis është një ndër të parët nisur nga rëndësia dhe 

vlerat historiko-ekonomike e social-kulturore dhe gjuhësore që mbart.  

Nisur nga rëndësia që kanë të dhënat e onomastikës në kërkimet dhe 

shpjegimet gjuhësore, si një dëshmues i pranisë së shqipes dhe i shqiptarëve 
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vlen të përmendet edhe larmia e shumëçkaje në këtë vis që bën pjesë në 

truallin ilir. Dimë që emrat e njerëzve dhe të vendeve janë shfaqur njëherazi 

me lindjen e gjuhës, ato shtohen, zhvillohen, ndryshojnë nga rrethanat 

historiko-shoqërore që kalon vendi si dhe shoqëria në rrjedhë të moteve. Si 

shumë shfaqje dhe dukuri të jetës shoqërore edhe emrat e njerëzve janë 

tregues të zhvillimit të shoqërisë dhe të mendimit njerëzor nga një epokë në 

një tjetër. 

Onomastika është parë si mbështetje e fortë e autoktonisë së të parëve 

në trojet e tyre dhe sprovën për vijimësinë sipas ligjësive të shqipes në 

toponiminë e antroponiminë shqiptare qysh nga ilirishtja tek shqipja e sotme.  

Në këtë kumtesë do të trajtojmë shtrirjen e emrave si në planin historik 

dhe atë gjuhësor dje dhe sot, ndryshimet në rrjedhë të kohës si pasojë e 

faktorëve jashtëgjuhësorë ato historike, rrethanat politiko-shoqërore që ka 

kaluar ky vis, gjurmët e pushtuesve në emërtime, besimet e mendësia dhe 

motivet që kanë çuar në vënien e emrave të njerëzve e të vendeve, vijimësia, 

ndikimi, pra vajtje-ardhjet e emërtimeve. Nga pikëpamja gjuhësore do të 

shohim fjalëformat e pranishme të emërtimeve si fjalë të parme të prejardhura 

e të përbëra në një kohë të caktuar. Është pranuar nga studiues të ndryshëm 

shprehet studiuesi Palok Daka “Mendimi se emrat e njerëzve të të gjithë 

popujve, si emra të përveçëm janë sajuar kryesisht nga fjalë, fraza a shprehje 

të zakonshme të gjuhës, d.m.th. ata burojnë nga njësi të sferave të ndryshme të 

leksikut të gjuhës së vendit përkatës, ose nga njësi të sferave të ndryshme të 

leksikut të gjuhëve të vendeve të tjera, të huazuar, kryesisht, si antroponime.”
1
 

Me rëndësi është prejardhja e emrave të moçëm të cilat për arsye të 

ndryshme si dhe të urbanizimit të vendit janë lënë në harresë.  

Hetimi për një kohë të gjatë në këtë krahinë që në përbërjen e saj janë 

fshatrat Kardhiq, Plesat, Prongji, Mashkulllorë, Çepunë, Kodër (Zenelaj), 

Zhulat, Fushëbardhë, Taroninë (Kakodhiq) kemi gjetur mjaft të dhëna 

interesante, mbi larmishmërinë e emërtimeve të cilat mbartin vlera historike- 

shoqërore gjuhësore. 

Vënia e emrave të vendeve dhe të njerëzve këtë krahinë na paraqet një 

traditë, një mendësi shoqërore e historike edhe rrjedhojat e sotme të 

emërtimeve si rezultat i procesit të demokratizimit të vendit dhe emigracionit 

në rrjedhë të moteve. Kjo ka bërë që në rrjedhë të moteve bashkë me emrin e 

personit që kanë qenë protagonistë apo zotrues të atyre vendeve të ndeshim 

emërtimin e oikonimeve Zhulat dhe Plesat prej antroponimit Zhulati dhe 

Plesati
2
 prej fisit të plesejve. Emërtimi i Zhulatit del tek Poukëvill

3
 si dhe një 

sërë emrash historikë. 

                                                 
1
 P. Daka, Vëzhgime mbi emra vetjakë të ardhur nga leksiku i përgjithshëm i 

shqipes, St. fil.nr. 3, 1970, f. 147. 
2
 R. Memushaj, Histori e Kurveleshit, Botimet Toena, 2004, f. 85. 
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Vëmë re nga korpusi i mbledhur se vënia e emrave dëshmon për 

vijimësi, ndikime në emrat e njerëzve e të vendeve e theksuar. 

Ndarjen e emërtimeve e shohim në tre periudha kohore gjë që e 

dëshmojnë vetë prania e emrave. 

1. Periudha para çlirimit ku mbizotërojnë emra ilirë arbërorë epirotë, 

grekë, sllavë, turq. 

2. Periudha pas çlirimit vijimësi turko-greke,emra prej burimit vendës, 

prej leksikut të shqipes në frymën socialiste. 

3. Periudha e viteve 1990-2013 kemi praninë e emrave prej leksikut 

dhe prej ndikimit nga emigracioni si dhe një numër të vogël të trashëguar.. 

Në periudhën e parë kemi një sërë karakteristikash interesante në 

bashkëvajtjen e emrave të njerëzve me emrat e vendeve. 

Përcaktimi i vënies së emrave të vendeve me emra njerëzish. 

1. Përshkrim togfjalësh i përbërë nga emri që tregon konfiguracion + 

emër (antroponim) në rasën gjinore si: Arat e Matushe, Arat e Bistraje, Arat e 

Kaleme (Mashkullorë), Arat e Shehe, Bregu i Shehe (Çepunë).  

Emrat e viseve me emrat e njerëzve kanë luajtur rol në fazat e hershme 

të dëshmisë së shqipes dhe shqiptarëve. Periudhat e vështira që ka kaluar 

vendi ynë nga pushtuesit të cilët nuk kanë shkelur pa lënë gjurmë si dhe 

përkatësitë ndaj besimit fetar. Popullsia e kësaj krahine ka qenë e besimit 

katolik gjë e dëshmojnë edhe emrat e njerëzve dhe të objekteve të kultit si 

numri i  madh i kishave në  Mashkullorë me emrin qishë dhe emri i shenjtit, si 

Qisha e Shën Thanasit, Qisha e Shënmërisë, Qisha Shënkozmait, Qisha e 

Shëngjergjit, Qisha e Shënvasilit, si dhe Qisha e Shënmërisë në Fushëbardhë. 

Zhvillimet e brendshme, nga njëra anë dhe kontaktet historike nga ana tjetër 

kanë sjellë ndryshime në kulturimin shpirtëror e material të banorëve të kësaj 

krahine. Me zhdukjen e formave të vjetra të organizimit në fise kanë humbur 

edhe një pjesë e tyre por jo vetëm edhe islamizimi i kësaj krahine pati 

ndikimet e veta në emërtimet, si në vënien e emrave të njerëzve, por edhe të 

objekteve të kultit. Në këtë periudhë shohim largimin e një pjese të popullsisë 

për arsye besimi (shkuan në Greqi duke ruajtur emrat, mbiemrat dhe emrin e 

vendbanimit Mashkullorë, dhe një pjesë nga lagjja e kaurëve u shpërngulën 

nga Zhulati, gjë që e vërejmë në mbajtjen e emrit të fshatit Zhulat (Patronimi 

Zhulati ndihet ende sot në lagjen Varosh (Gjirokastër). 

Islamizimi solli ndryshime të mëdha u zëvendësuan emrat e krishterë 

me ato myslimanë në tërë Arbërinë ndërsa një pjesë e tyre u ruajt “Fondi i 

vjetër i emrave të krishterë në Arbërinë e Jugut, sidomos në zonat e 

brendshme të saj Kurveleshi, është ruajtur i plotë në toponiminë dhe pjesërisht 

_________________________ 
 
3
 Pouqueville, Voyage dans la Grèce. Tome 5, f. 331, 333. 
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në mbiemrat e sotëm të familjeve duke shërbyer si një ndër provat e 

prejardhjes ilire dhe të njësisë etnike të arbërve.”
4
  

Në këtë periudhë ndeshim emërtime në strukturë dypjesëshe emërtime 

të formuara nga 2 tema (emër vetjakë + emër i të atit), si Lekgjonajt (Lalmadhi 

Zhulat) Gjonmenzho. Filluan të vendoseshin edhe emra të vendeve dhe të 

pronave me emra turq, si Maja e Muco Bundos, (Prongji) Bregu i Muço Matës 

(Prongji). Të gjitha i janë nënshtruar rregullave fonetike të shqipes. Emërtime 

tripjesëshe. 

Vëmë re që nga fondi i vjetër  i emrave iliro- epirotë e arbërorë janë 

ruajtur vetëm një pjesë e vogël si Bardhi, Bato, Dhimo, Lekë, Dasho, Teftë, 

Teutë  të përdorur në të gjitha fshatrat e kësaj krahine. Këto emra u pasuan me 

emra kristianë me prejardhje latine e greke si Gjin, Gjon, Gjergji, Ilia, Kolë, 

Kondi. Patronimi Kondi gjendet ne Fushëbardhë, Ndre, Aleks, Thanas, Nikë 

në Mashkullorë. Këtyre emrave ju shtuan edhe emra fetarë vendas si Prentë 

Prendo, Shën Prenda, shenjtore shqiptare. 
5
 Emra jofetarë në krahinë kanë 

qenë të shoqëruar me dy emra ose emër mbiemra si Lalëmadhi, Marrleke në 

Zhulat. Vëmë re një pasuri të shqipes të emrave vetjakë me emra fetarë.  

Emra vendesh me emra njerëzish Krroi i Lekgjonit (Lekë + Gjon) 

Shpella e Gjonmenzhos (Gjon + Menzho), Bregu i Lalmadhi, ku kemi emrin e 

vendit si dhe emër + mbiemrin e personit. Këto emërtime lidhen me zakonin 

shqiptar për të mbajtur mbiemrin e familjes dhe emrin e fisit si Niko Zhulati 

Marjana Zhulati këta sot janë banorë të Gjirokastrës dhe ruajnë mbiemrin 

Zhulati. Studiuesi E. Çabej pohon “…cilado qoftë origjina e tyre brenda 

truallit shqiptar, këto kanë mbirë pa dyshim nga ky truall dhe shpjegon me 

rëndësinë që i jep shqiptari ruajtjes së fisit të vet edhe në emër”
6
. 

Emërtime si Nikolicë, Levenishtë (kodra) emërtime të prejardhura nga 

greqishtja si Nikol dhe Levend. Emrat e mësipërm tregojnë fazën para çlirimit 

me të gjitha zhvillimet që ka pësuar kjo krahinë në faza të ndryshme historike 

dhe shoqërore. Në periudhën e islamizimit ndeshim emra turq arabë etj. Nga të 

dhënat nga dokumente të hershme si dhe nga regjistrat e gjendjes civile 

ndeshim emrat Hasan, Abedin, Qerim, Sali, Nure, Nuri, Taibe, Veli, Tasim, 

Hajro, Ahmet, Sulltanë, Sadedin, Estref, Shako, Avni, Etem, Daut, Oligor, 

Terezinë, Fanie, Najme, Hatikë, Qazim, Shamet, Abas, Bahire, Selfo, Hasko, 

Hysni, Rabije, Shaban, Fatime, Merio, Merushe, Merjeme, kryesisht 

mbizotërojnë emrat Shamet, Mero, Merjeme, Merushe, Merio. 

Para Çlirimit vëmë re prirjen e emërtimeve të vendeve shoqëruar me 

emra (antroponime) dhe patronime gjë që dëshmon për një lashtësi të këtij 

lloji ndër shqiptarë. 

                                                 
4
 Shih R. Memushaj, Histori e Kurveleshit, Botimet Toena, Tiranë, 2004. 

5
 Shih R. Memushaj Histori e Kurveleshit I, Botimet Toena, f. 124. 

6
 Shih. E. Çabej Për gjenezën e literaturës shqipe, f. 125. 
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Disa veçori  

a) Emrat e vendeve që janë sipas konfiguracionit si (ara, kullota,qafa 

brigje,sheshe, male (objekte), rrjedha ujore +emrin e personave ) që kanë 

kryer ndonjë akt apo ka qenë në funksion të tij në jetën politike, luftarake apo 

ekonomike. Ara e Matushe, Ara e Kaleme, Bregu i Diminit (Mashkullorë), 

Bregu i Lalëmadhit (Zhulat), Sheshi i Bashakut (Prongji), Mali i 

Barjamos,Gropa e Bace, Bregu i Temes dhe i Ali Stefanit( Prongji), Qafa e 

Dhimqurkut (Zhulat), burimi i Varfos (Prongji), Sheshi i Xhimes, Qafa e 

Zenele (Kodër) Krroi i Lekëgjonit (Zhulat). 

Emri që shërben si temë prodhuese për këto toponime mund të jetë një 

emër personi, një emër patronimik një emër vendi si pasojë e pamjes së tij 

natyrore (send, objekt). Mekami i Zenelajve (Kodër) Mulliri i Peços 

(Mashkullorë). 

Zakonisht emri, që shërben si temë prodhuese është në numrin njëjës po 

ka raste që përdoret në numrin shumës.  

Ky tip i fjalëformimit: Kodra e Muço Bundës, (Prongji) Gjon Thanasit, 

Lagjja e, Bidër Gjonit, Bregu i Lalëmadhit (Zhulat). 

b) Kompozitat Bidër Gjon (emër + emër Bidër + Gjon ose përngjitja e 

emrave Lalë Gjoni, Gjon Thanas, Shpella e Gjonmenzhos.  

c) Formime në prapashtesë si ‘osh’ Petrosh-Shpella e Petroshit, Rrëza e 

Petroshit. 

Prapashtesa icë Nikolicë (Kodër) Zhulat Levenishtë (Mashkullorë).  

Në toponime me emra personash e të familjeve.  

Emërtime vendesh me emra njerëzish dallojmë një mori nëngrupesh. 

ç) Emërtime vendesh sipas personit i cili ka kryer një akt ose një vepër 

sociale si Kroi Kotel, Kroi Lek, Mashkullorë) ato kanë ruajtur po këto 

emërtime. Burimi i Dostit, Kardhiq (prijës) Burimi i Dhjakopit (Prongji), 

Përroi Zalli i Bastarit. 

Emri i personit mbetej për një kohë të gjatë ose jo (por kemi edhe raste 

që janë trashëguar brez pas brezi). 

Një gjurmim sistematik e i qëllimshëm nxjerr në dritë emra 

kryefamiljarë për disa breza. Kjo flet qartë për vjetërsinë e toponimeve 

përkatëse 

d) Ndërtuesi i ndonjë vepre sociale Kroi i Lekë, Mulliri i Peços. 

Emërtim vendesh që shpreh konfiguracionit si vendstrehim stan, 

kasolle: Hauri i Çerçizit, Shpella e Pap Zhulit, (mblidhte kuvende) - emërtim 

(konfiguracioni dhe përkatësia + emër mbiemër) Mali i Muço Bundos 

(Prongji), Maja e Muço Matës, Krroi i Lek Gjonit (emër+emër Lekë+Gjon), 

Shpellla e Gjon Menzhos (Gjon + Menzho), Arra e Marrleke (Zhulat), Bregu i 

Lal Madhit (Lalë + Madhi).  
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Emrat Gjon në përbërjen e emërtimeve të vendeve apo të njerëzve 

tregojnë se këto troje kanë pasur besimin e krishterë (katolikë). Gjon, Nik 

(Nikaci fis, lagje)  

Në këto emra njerëzish por edhe emërtim të bërë në antroponiminë e 

Shqipërisë veriore.  

dh). Emërtime vendesh sipas emrit të ndonjë shenjtori duke pasur 

ndonjë faltore, xhami, kishë, ngrehina kulti. 

Përdorimi i emrave ‘Shën’: 

1. Qisha e Shën Thanasit Mashkullorë Kisha e shën Kozmait 

(Mashkullorë), Shën Vasil, Shën Mëria (Mashkullorë por edhe Fushëbardhë), 

Mekami i Zenelajve (Kodër) 

Ruajtje dhe ringjallje e tyre sot. 

Këto emërtime vendesh me emra njerëzish ruhen në gojën e brezit të 

vjetër por edhe të 30 vjeçarëve e lart, pasi kanë jetuar në fshat. 

Emërtim vendesh me emra fisesh (apo antroponimesh)  

Zhulat – Zoilon ndërtuesi  

Plesat – nga fisi i Plesejve. Nga të dhënat e regjistrimit të gjendjes civile 

të Komunës Cepo  

Vitet 1753-1780 kemi emra si Daut, Xhelo, Zijadin, Isuf, Gjilbo, 

Nuredin, Hamit, Abdul, 

Vitet1897kemi emrat Faslli, Haki, Merushe, Nikë, Dili, Thanas, Xhulle, 

Selaudin, 

Kemi emra njerëzish gjatë viteve 1817, deri në vitet 1943, Hqimet, 

Qerim, Fanie, Shahin, Sali Astrit Merjeme, Hiro, Idriz, Gjeraqina, Gjilesha, 

Abedin,Tare, etj. të përsëritura disa herë  

Të dhëna kemi edhe nga historikët e fshatrave për emigrimet si ai i 

Mashkullorës që na jep një sërë emrash. Emra njerëzish të moçëm kemi Lale, 

Maro, Merushe, Dedë, Bardhosh, Bekë Marash. Emra njerëzish mbi bazë të 

ilirishtes Agron, Ardian, Bejkush. 

Emra të tjerë gjatë vitit 1916 -1917 në fshatin Mashkullorë si Kaboc, 

Elmaz Servet Mehmet, Rusto, Xhafo, Caush, Musa, Afuz, Felek, Mero, Dulbe, 

Shpëtim, Vladimir, Mamude, Sadefe, Shefiko, Hanko, Asim, Arif, Xhemal, 

Shemo, Damo, Stavro, Pilo, Tase, Mite, Jano, Pano, Anastas, Izet, Këno. Këto 

emra janë edhe në vitet që vijnë. 

Emra historikë Gjin, Gjon. 

Emra të moçëm të krijuar me fjalë nga shqipja Merio, Gjinushe 

2. Periudha e Çlirimit. 1944-1990 
Në këtë periudhë ndeshim emra fitoresh, emra që vijnë prej leksikut të 

shqipes, emra bimësh, lulesh, por nuk mungojnë edhe emra të ripërtëritura nga 

të parët tanë si: Hazbi, Republikë, Agim, Bardho, Siri, Petrit, Blerim, Çlirim, 

Dhimitri, Ilir, Shpëtim, Agron, Pëllumb, Dritan, Adriatik, Elidon, Dhurim, 

Bledar, Xhelal, Julian, Lule, Servet, Seiko, Feim, Rolenc, Astrit, Behar, 
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Manushaqe, Pajtim, Besa, Fitore, Dituri, Nurie, Gëzim, Daut, Elsinda, Vito, 

Natasha, Margarita, Miftar, Fetelë, Majlinda, Merjeme, Elida, Sofo, Marjeta, 

Altin, Jonida, Luiza, Nazif, Elisabeta sidomos në vitet e para të çlirimit të 

Shqipërisë nga pushtuesit e huaj. 

2.1) Emra të moçëm që na kanë ardhur. 

Arianit, Bena, Gjoni, Tana, Tushe, Merushe, Kastriot, Arbër, Alban. 

2.2) Emra njerëzish mbi bazë të ilirishtes gjejmë edhe pas viteve 1944 si 

Agron, Altin, Anila, Pirro, Arian, Bato, Adrian, Artan, Denat, Entela, Genci, 

Genta, Adi, Klevis, Neritan, Oltion, Teuta, Adrian, Alket, Bona (Kodër), 

Besiona, Denisa, Entela, Etleva, Nertila, Olta, Redon, Vali, Ledjana, Agron 

etj. Këto emra janë mjaft të përhapur në krahinën e Kardhiqit që nga vitet 

1944-1990. Emra të tillë janë më të pakët në vitet e demokracisë. 

2.3) Ndeshim emra  njerëzish të formuar me emra bimësh Lule, Vjollcë, 

Manushaqe, Trëndafile.  

2.4) Emra prej mbiemrash i bardhë, i mirë, si Bardhi, Bardha, 
Bardhosh, Besnik, Mira. 

2.5) Bashkim fjalësh Besmir, Dritan . 

Përngjitja si Çeljeta, Saimir  

3. Emra njerëzish në vitet pas 1990  

Duke vëzhguar vënien e emrave në regjistrat e gjendjes civile vërejmë si 

p.sh. nga vitet 2010, 2011, 2012 duke ditur se kjo prirje është qysh herët që në 

vitet 1992-1993
7
. 

 

                                                 
7
Të dhënat marrë nga Gjendja civile Cepo, Maj 2013.  

Nr. Emri  Mbiemër  Atesi 

1. Kejsi  Kanani  Bato 

2. Nimet  Shehaj  Besar 

3. Eugen  Koshi  Bejazi 

4. Hasjana  Mullaj  Halit 

5. Klevis  Kondaj  Bedri 

6. Kaso  Merdanaj  Alma 

7. Anxhela  Merdanaj  Alma 

8 Alesio  Cane  Ermal 

9. Denis  Matushi  Erion 

10. Luljana  Vocka  Qamil 

11. Krisanta  Peçi  Mufit 

12 Fabjol  Bello  Tare 

13. Kelsi  Koko  Flatun 

14. Alfons  Çunaj  Gëzim 

15. Iglintjan  Hoxha  Tasim 
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Nr. Emri Atësia Mbiemër   

 

1. Emiljano  Dhimitri  Cama   

2. Flavia Hazbi Gjoni   

3. Franko Ilir Brahimi  

4. Robert Shpëtim Hoxha  

16. Ziliha  Shalari  Elmon 

17. Anastas   Puci  Andrea 

18. Aurel  Peçi   Selim  

19. Hairdo Tola Erjon 

20. Sara Gjeçi Perlat 

21. Alesia Gjeçi Perlat 

24. Alvin Kroj Sokol 

25. Paula Koko Asqeri 

26. Alesia Prifti Rigels 

27. Esmeralda Çulli Çajup 

28. Joel Matushi Altin 

29. Serina Duro Miltjan 

30. Eriola Aliko Bejdash 

31. Nikola Qirici Athanas 

32. Robert Stefani  Simeon 

33. Ermelinda Reçka Mustafa 

34. Uarda Gërbi Mukait 

35. Amelia Brahimi Ilir 

36. Arbër Peçi Resul 

37. Burbuqe Kroraj Sadik 

38. Fjordi Sejfo Florand 

39. Vladimir Zhaka Kitian 

40. Lukas Malo Agim 

41. Aiden Norra Dritan 

42. Nikolla  Mustafaaj Bela 

43. Fjona Çako Pano 

44. Redian Shehaj Ermir 

45. Era Deçka Drini 

46. Helena Kusho Arjan 

47. Elis Bineri Aktiv 

48. Anda Karabina Ergest 
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5. Kleo Gazmir Halo  

6. Roksana Agron Ruko  

7. Klea Artan Zani  

8 Arlind Pullumb Koko  

9. Klejdi Dritan Onjea  

10. Hygert Afrim Mullaj  

1 l. Dajana Dhurim Çako  

12. Alisja Adriatik Zani  

13. Mendi Alfrend Çako  

14. Lorenc Elidon Gjoça  

15. Erjola Bledar Dauti  

16. Flavio Erdit Ndreu  

17. Erald Xhelal Logli  

18. Reina Juljan Bineri  

19. Adelio Teurat Islamaj   

20. Arisa Astrit Gjoni  

21. Noelia Rolenc Memushi  

2. Redon Feim Frëngu  

23. Seanta Sejko Goxho  

24. Serina Ymer Mullaj   

25. Luenca Levend Sehiti  

26. Niselda Servet Myrtaj  

27. Clejdisa Jani Gërxholli  

28. Sidrit Saimir Muro  

 

Në periudhën e  viteve 1990, por edhe para kemi gjithashtu vënien e 

emrave eufemistikë si Fatmir Fatjon, Jeton, Për largimin e së keqes Qëndrime 

Besnike, Demir, Për arsye mendësie ne Jug kemi vënien e emrave Luan 

Shqiponja, Por edhe një së emrash Mjafte, Mbarime,Sose, Xhenet në tërë 

krahinën gjejmë paralele edhe në Veri me emrin Xhenet. 

Ripërtëritje dhe rigjallërimi i emrave. 

Vënia e emrave të gjyshërve në nder të tyre. Modifikimi i emrave, të 

prindërve por edhe modifikime rastësore. Rigjallërimi i emrave fetarë. Shohim 

një sërë emrash që vijnë si rezultat i lindjes në emigracion. Ndeshim gjithashtu 

emra prej telenovelave që jepen në ekranet tona televizive, të pëlqyeshme nga 

nënat e fëmijëve. 

 

Përfundime 

Një vështrim i përgjithshëm i materialit të analizuar nxjerrim disa përfundime: 
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1. Në hapësirën shqiptare shihet me rrezik humbja e emrave të moçëm dhe 

vazhdon të forcohet tendenca për vënien e emrave të huaj. Kjo lidhet me 

shtimin e emigracionit. 

2. Mbledhja e plotë e emrave të vendeve dhe të njerëzve vijimësi dhe paraqet 

edhe interes sepse për shkak të ndryshimeve të thella ekonomiko-

shoqërore e kulturore tek ne për një arsye emigrimi dhe gjuhësore që po 

ndodh në zonat malore si dhe në mbarë Shqipërinë. 

3. Largimi nga vendbanimet i njerëzve, që mbajnë këto emërtime na 

pasqyrojnë një situatë të vështirë ku po humbet një traditë dhe histori e të 

parëve.  

Ky studim ndihmon për të ndriçuar objektivisht raportet midis 

mikrotoponimeve dhe emrave të njerëzve si rezultat i veprimtarisë dhe 

problemit të etnogjenezës së shqiptarëve përgjatë shekujve. Me interes mbetet 

edhe studimi në fazat e mëvonshme, vendosja e mbiemrave në këtë krahinë. 
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